EU DECLARATION OF CONFORMITY
(No. 30-20B)

1. Radio Equipment: Tumble Dryer
Brand: Bosch

2. Name and address of the manufacturer: Robert Bosch Hausgerédte GmbH, Carl-Wery-
Stralle 34, 81739 Munchen, Germany

Name and address of the authorized BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Stralie 34
representative; 81739 Minchen, Germany

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

4. Object of the declaration: WDTB7 *
* Number can be found on the rating plate. This number is the main identifier used in the technical documentation and
should not be confused with the sales name.

5, The object of the declaration described 2014/53/EU
above is in conformity with the relevant 2011/85/EU
Union harmonisation legislation: (EC)No 1275/2008

(EU) No 932/2012

6. References to the relevant harmonised EN 301 893 V2.1.1 (2017)
standards used or references to the other EN 300 328 V2.1.1 {20186)
technical specifications in relation to which =5 82233:2008

conformity is declared: EN 60335-2-11:2010 +A11:2012 +A1:2015
EN 60335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017

EN 61000-3-3:2013
EN 61000-3-2:2014
EN 55014-2:2015
EN 55014-1:2017

ENIEC 63000:2018
EN 50664:2011
EN61121:2013

7. The notified body: n/a
performed an intervention: nfa
and issued the EU-type examination
certificate: n/a

8. Description of accessories and Accessory:

components, including software which allow n/a

the radio equipment to operate as intended

and covered by the EU declaration of Software:
conhformity: n/a
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9. Additional information:

Ll

Method for testing in accordance with EN 55014—
1 clause 4.1.2.3.

Manufacturer's choice concerning emission
testing 30 — 1.000 MHz:

absorbing clamp measurement 30 — 300 MHz

N ARG, e

Name Dr. SablnefArdey [}
Function: Head of Development’ PLC-DE

Place and date of issue: Berlin, 02.03.2020
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Name Jirgen Helmen
Function: Head af Quality Management PLC-QM
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Translations

BG

ES

Ccs

DA

DE

ET

PaptocropbieHme;

Equipo
radicelécirico:

Radiové zafizeni:

Radioudstyr:

Funkanlage:

Raadioseade;

ViMe ¥ apec Ha

Nombre y direccidn

Jméno a adresa

Navn op adresse pa

Name und Anschrift

Toofja nimi ja

NPOUABOZUTENS: del fabricante o de vyrobce nebo jehe fabrikanten des Hersiellers: aadress:

su representante zplnomecnéného eller dennes

auiorizado: zastupce; hemyndigede: Name und Anschrift | Volitatud esindaja
ViMe W anpec Ha reprassentant: des nimi ja aadress;
YIbBAHOMOLLEHA Bevellmichtigten:
NpeACTaBATEN:
HacroAwata La presente Tota prohlageni o Denne Die alleinige Kéesolev

Asxnapauud sa
CLOTBETCTBUE €

declaracién de
conformidad

shodé se vydava na
vyhradni

overensstemmelses
erklering udstedes

Verantwortung fir
die Aussteliung

vastavusdeklaratsio
o on vilia antud

nananeHa #a, se expide bajo la odpovédnost pa fabrikantens dieser tootja
OTTOBOPHOCTTS Ha exclusiva vyrobce. ansvar. Konformititserkldru § ainuvastutusel,
NPOUABOSUTENS: responsabilidad del ng tragt der

fabricante, Herstefler,
MpeameT Ha Objeto de Ia Pfedmét prohlaSeni: | Esklaeringens Gegenstand der Deklareeritav toode:
Aernapaiuara; declaracién: genstand: Erkldrung:
HomepbT moke aa El ndmere se puede | Cislo je uvedeno na | Nummer kan findes | Die Nummer Number on kantud
c& HamMepw Ha enconfrar en la typovém titku. Toto | pa typeskiltet. Detle | befindet sich auf nimeplaadile.
tabenkata c nawHw | placa de tislo je hlavnim nummer ar dem Typenschild. MNumber on
Ha ypega. Toan caracteristicas, Este | indetifikdtorem hovedidentifikateren | Diese Nummoer ist peamine tunnus,
HOMED & OCHOBHUAT | niimerc es e} pouZitym v som bruges i den die Hauptkennung, mida kasutatakse
uaesTutukartop, idenfificador technické tekniske die in der tehniiises
Wanosn3pat B principal utifizado dokumentaci a dekumentation og technischen dokirmentatsioonis
TeXHUYeckaTa enia nelze ho zamé&hovat | bgr ikke forveksles Dokumentation ning seda ei fohi

[OKYMEHTALMR, U
He TpAG=a na ce

documentacién
téonica y no debe

s obchodnim
nézvem,

med salgsnavnet.

benutzt wird und
sollte nicht mit der

seqi ajada
miiéiginimetusega.

BbpKa ¢ MMETO Ha confundirse con e} Verkaufsbezeichnu
Thproeckata mapka. | nombre de venta. ng verwechselt

werden.
MpenMeTsT Ha El objefo de 1a Vyse popsany Genstanden for Der oben Utalkirieldatud
AeksapaumaTa, deciaracion pfedmét prohla$eni | erklaeringen, som beschriebane deklareeritav toode
OMUCEH RO-FOpe, descrito jeve shodé s beskrevet ovenfor, Gegenstand on kooskblas
oTrosaps Ha anteriormente es piislugnymi er [ overensst der Erklarung asjakohaste liidu
ChOTRETHOTO confoerme con la harmonizovanymi emmelse med den erfiill die (ihtlustamisBigusakii
3aKOHOAATENCTRO legisiacitn de pravaimi predpisy relevante einschidgigen dega:
Ha armonizacion Unie: EU- Harmonisierungsrec
Cuioaa aa pertinenie harmonigeringstovgi | hisvorschriften der
XApMOHVI3aLIUA: de |a Unién: vning: Union:
MosopapaHe HA Referencias a las Cdkazy na Henvisninger til de Angabe der Viited kasutatud
M3NoN3BaHuTE normas pfislung relevanie einschldgigen {irtlustaiud
XapMOHWU3MpaHn armonizadas harmonizované anvendie harmenisierten standarditele voi
CTaHAAPTY KK peitinentes normy, kieré byly harmonigerede Normen, die viited muudele
Ro30BEBAHE HA utilizadas o pougity, nebe na standarder eller zugrunde gelegt tehnilistele
ADYTH TeXHWUECKN referencias jiné {echnické henvisning wurden, oder fingimustele, millele
cneuudukalguum, no a las otras specifitace, na er fil de andre Angabe der vastavust
OTHOWIEHUE Ha especificaciones JjejichZ zékladé se tekniske anderen deklareeritakse:
KOWTO ce técnicas en refacion | shoda prohladuje: specifikationer, som | technischen
Aexnapmpa coen las cuales se der eridesres Spezifikatio
ChOTBETCTBASTO! declara overensstemmelse nen, beziigfich

la conformidad: mead: derer dia

Koenformitat erktért

wird:
Homucbuumnparuat Hi crganismo Oznameny subjekt et bemyndigede Die nofifizierte Teavitatud asutus ...
opraH... nofificado ... ... {nazev, &islo) ... 1 organ ... {navn, Stelle ... (Name, {nimi, number) ...
{HaKMEHOBaHNE, (nombre, proved| ... (popis nummer har Kennnumrmer) hat teostas .., {tegevuse
Homep).., niimero) ... ha opatfeni) ... a foretaget ... {Beschreibung kirjeldus)
W3BLPILM ... efectuado .., vydatl certifikat ... (beskrivelse af ihrer Mitwirkung} ... ... ja andis vélja ELi
(onvcaHve Ha (descripcién EU pfezikouieni aktiviteten) ... cg und folgende EU- tiiibihindamistéendi
W3BBPLUEHOTO) dela typu: ... udstedt ELI- Baumusterpriffbese | ..
... M 3sane intervencién) ... y typeafprevningsatte | heinigung
ceprricdhukaTa sa EC | expedido st .. ausgestelt:

W3cnenBadHe Ha
THna: ..

el certificado de
axamen UE de
tipo: ...

OnycaHue Ha

Descripcion de los

Popis piislusenstvi

beskrivelse af

Beschreibung des

Selliste tarvikute ja

npuHaineXHocTUTe | accesorios y a souasti, véetné tilbeha? Zubehdrs osade, samuti

W KOMROREHTHTE, componentes, soffwaru, kieré og komponenter, und der tarkvara Kijeldizs,
BRIIOUMTESHC incluido umoZiuji herunder software, Bestandteile mis vaimaldavad
cadhTyep, KouTo el software, que zamysiené som far einschlieftfich raadioseadst
fI03BONABAT KA permiten que el fungovani radioudstyret ti at Software, kasutada
pagroCHOPEHEHNE | equipo radiovéhe zafizeni v | fungere efler die den ettendhiud otstarbe]
T radiceiéctrico souladu s EU hensigten og er bestimmungsgeméd | ja koosk&las Ei

Aa pabotu fo funcione como prohlagenim o deakket Rer Betrieb der vastavusdeklaratsio
npegHasHaueHus M | estaba shodé: af EU- Funkantage oniga:

KOWUTC previste y esté overensstemmelses | ermdglichen und

8 0BXBAHATH OT amparado porla erkleeringen: ven der EU-

EC gexnapalusra declaracion UE de Konformitéatserkidru

38 ChOTBETCTBKE: conformidad: ng erfasst werden:

FonbnHuyenda Informacion Dal&i informace: Supplerende Zusatzangaben: Lisateave:
MHCRopMazua: adicional: oplysninger:
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EL FR HR IT Lv LT
PoaBioeEotrhicpés: Equipemesnt Radijska oprema: Apparecchiatura Radiniekarta; Radijo irenginys:

radio&fectrique: radio:
Ovopa Kol Mom ef adresse du Ime i adresa Nome e indirizzo Razotaja vards, Gamintojo
BietBuvon Tou fabricant ou de son | proizvodacda; del fabbricante / del | uzvaArds/nosaukum pavadinimas ir
KQTQoKeUaoT rnandataire: suo rappresentante | s un adrese: adresas:
fj Tou Ime i adresa autorizzato:
efoucioboruévoy ovladtenog Pilnvarota parstavia | |galiofojo atstovo
AVEITROGLOTTOU zastupnika: vards, uzvards / pavadinimas ir
TOU; nosaukums un adresas:

adrese:

H mapodoa La présenie Za izdavanie ove La presente ST atbilstibas Si atitikties
BjAwon déclaration de izjave o sukladnosti { dichiarazione di deklaracija ir izdota | deklaracija iSduota
CUPUGPPWANS conformiié est cdgovoran je conformita & vienigi uz $ada ik gaminfojo
£kBidETaAl PE établie sous la iskljudivo rilasciata soito raZotgia atbildibu, atsakomybe,
TTOKAEIGTIKY seule responsabilité | proizvodad. l'esclusiva
£uBlvr ToU du fabricant. responsabilita
KOTOOKEUAOTH. del fabbricante.
AvTIRelpEVD Objet de la Predmet izjave: Oggetto della Deklaraciias Deklaracijos
nediAwone: déclaration: dichiarazione: priekmeds: objekias:
Evag apiBpdg Le numére Broj se nalazi na i numero pud Numurs var tikt Numeris yra
ptropei va Bpedsi d'identification se ploéici s oznakom, essere trovato sulla | atrasts uz datu pateiktas duomeny
oTnY TivaKiba trouve surfa plague | Ovaj broj je glavni targhetta plaksnites. Sis lenteléie. Sis
ETCTIHAVOTES. signalétique, Ce identifikator keji se identificativa, numurs ir galvenais | numeris yra
AUTEC 0 apBpbc numére est le koristi u tehnitkoj Questo numerc & il | identifikators, ko pagrindinis
£ivan o KUPIog numére dokumentaciji i ne principale elemento | izmante tehniskaja identifikatorius,
avayvuwpIcTIKOG didentification smije se mijedati s identificativo dokumentacija, un naudojamas
KWBIKGE TToU principal utilisé prodajnim nazivom, § utilizzato nella to nedrikst sajaukt {echniniucse
Xpnolgotolefral dans 1a documentazione ar tirdzniecibas dokumeniuose, ir jo
OTCV TEXVIKS decumentation tecnica e non deve nosaukumu. negalima supainioti
PaKeho xai Bev technigque et ne doit essere confusc con su prekiniu
TRETEl VO pas étre confondu il nome pavadinimu.
OUYYEETOR HE TNV avec le nom de commerciale,
ovojooin vente,
TANONC,
O okotrdg TNE L'objet de la Prethodno opisani L'oggetio defia leprieks Pirmiau apragytas
Afjhwong wou déclaration décrit predmet izjave u dichiarazione dicui | aprakstitais deklaracijos
TrepiypdgeTal ci-dessus skdadu sopra & conforme deldaricijas objekias
TapaTdve ival estconforme ala Jje s relevantnim alla pertinente priek$mets atbilst atifinka susijusius
oblgwvog wpogTn | [égislation zakonodavstvarm normativa di attiecTgajam derinamuosius
OYETIKN d'harmonisation Unije o armonizzazione Savientbas Sajungos teisés
EVIoIeKn applicable uskladivanju: dell'Unione: saskanciajam akius:
voplobeoia de PUnion: tiesThu
EvappévIcnG: aktam:
Avopopéc ot Références des Upucivanja na Riferimento alfe Afsauces vz Nucrodos |
ORETIKA normes cdgovarajuée pertinent: norme aftiecigajiem susijusius taikytus
evappovicpéva harmonisées uskladene armonizzate izmantojamiem darniuosius
TPRATUTTY TToU applicables ou nerme koje se utilizzate o saskanetajiem standartus arba
ypnoipototodvtar 1} | références des upotredljavaju i riferimenti alle altre | standartiem vai uz kitas technines
avapopEG oTig aufres upudivanje specifiche tecniche citam tehniskajam specifikacijas,

AoiTEC spécifications na druge tehnigke in relazione alle specifikAciEam, pagal kurias buvo
TEXVIKES technigues qui spacifikacije u quali & dichiarata la | attiecTba uz ko tiek deklasuota atstiktis:
TrpoBicty popis oe servent de base & odnosu na koje se conformita: deklaréta athilstia:

OYECT] HE Tig ia déclaration de dekiarira

oToieg Snhtoveral | conformité: sukladnost:

CUpHOpEWoN:

O Koworompéves L'arganisme Prijavijeno tijelo ... Se del caso, Pazipota strskitira Notifikuotoji jstaiga
OPYUVICROC ... notifié ... {nom, (naziv, brej) ... Yorganisme ... (nosaukums, .. {pavadinimas,
{ovouadia, numero) ... a provele je ... {opis notificato ... numurs) ... ir numeris) ...
apIBPSS) ... réalisé ... infervencije) ... {denominazione, veikusi afliko ...
payparomoince ... i {description de izdalo potvrdu numera) ... ha ... (darbibas (dalyvavimo
(Trepiypopny THS Fintervention) ... et o ispitivanju EU- effatiuato apraksts) ... un procese
wApEIBOONG) ... ko 1 & défivré le certificat | tipa: ... ... {descrizione fzdevusi ES fipa apradymas) ir
eE£BWOE TO d'examen UE de dellintervento} ... e parbaudes iEdave ES tipo
TMOTCTTONTIKG type: ... rilasciato il serfifikatu: ... tyrimo sertifikats: ..,
EEETAOTS THTOU certificato di esame

EE: ... UE del tipo: ...

Meptypopr] Twy Description des Opis dodaine Se del caso, una Paligieritu un Pagalbiniy jtaisy ir
TIAPEAKSHEVIY Kall accessoires opreme | descrizione degli komponent komponenty,
eCOpTRPdTOIY, et des composants sastavnica, accessori e def apraksts, ieskaitot jskaitant
cupmephapBavopé | (y compris fogiciels) | uldjudujudi softver, componenti inclusi programmatéras pregramine jranga,
vou Tou Aoyiopikod, | qui permettent 4 kojiomoguéuju nelta dichiarazione aprakstu, kas kurie leidZia radijo
Tou ETTpémouy I'équipement normalan rad di canformita UE, nodredina jrenginiams veikti

oTOV radioélectrique de radijske opreme compreso il radiciekartas pagal paskirj ir yra

padioeohiopd va | fonctionner selon koji je obuhvaden software, che paredzéto darbibu jtraukti | £5

Aetroupyef Smag sa destinatien El izjavom o consentono un uz ko attiecas afitikties

TPOBAETTETAN KEH et qui sont couverts | sukladnrosti: all'apparecchiatura ES athilstibas deklaracijg,

Tou par la déclaration radio di funzionare deklaracija: aprasas:

kahOmrovzal amwé v | UE de confarmité: come previsto:

Bihwon

OUPHOPPUITG:

ZULTANPWHOTIKES Informations Dedatne Informazioni Papildinformacija: Papildoma

TARpegopleg: complémentaires: informacije: supplementari: informacija:
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Réadidberendezés: It-taghimir tar-radju: Radicapparatuur: Urzadzenie Equipamento de Echipamentele
radiowe: radio: radio;

A gyartd vagy L-isem u l-indirizz Naam en adres van | Nazwa i adres Nome e endereco Denumirea st

meghatalmazott tal-manifattur jew de fabrikant of zijn producenta lub jego | dofabricante oudo | adresa

képviseldjének tar-rapprezentant gealtoriseerde tpowaznionego respefivomandatari producatorului:
neve &s cime: awtorizzai ieghu: vertegenwoordiger: przadstawiciela: o:
Denumirea si
adresa
reprezentantujui
autorizat:
Ezt a megfefeldségi | Din id-dikjarazzjoni Deze Niniejszq A presente Prezenta declaratie
nyitatkozatat tal-konformita cenformiteitsverklar | deklaracje declaragio de de conformitate
a gyartd tinhareg taht i ing is afgegeven zgodnosci conformidade este emisd pe
kizérolagos responsabbilta onder volledige wydaie sig na & emitida sob a raspunderea
feleléssége mellett unika tal-manifatiur. | verantwoordelijkhei | wylaczng exclusiva exclusivd
adjak ki. d van de fabrikant. odpowiadzialnosé responsabilidade a producitorulu.
pradicenta, do fabricante,
A nyilatkozat L-ghan fad- Deel van de Przedmiot Objeto da Obiectul dectaratiei:
targya: dikjarazzjoni: verklaring: deklaracii: declaragéo:
A szam a Number can be Het nurnmer kan Numer znajduje sie Niimero pode ser Numarul poate fi
tipustablan found on the rating worden gevenden na tabliczce encontrado na gasit pe placuta de
falathatd, Ez a plate, This number op het typeplaatje, znamionowej i chapa de evaluare, Acesta
szédm a miiszaki is the main Bit nummer is de stuzy fzko gldwny caracteristicas. reprezinta
dokumentacidban identifier used in identificatie gebruikt | identyfikator w Este nimero é o principzlul
hasznalt f& the technical in de technische dokumentacji principal identificator folosit
azonosits, €s nem documentation and j documentatie en technicznej. Nie identificador in documentatia
szabad should not be mag niet verward nalezy mylié tego utilizado em tehnica si nu poate
Gsszetéveszieniaz | confused with the worden met de numery z tazwg documentagac fi confundatcu -
értekeshiési névvel, | sales name, verkoopnaam, produktu, técnica e ndo codul de vinzare.
devera ser
confundido com a
designacao
comercial.
A fent ismertetett L-ghan tad- Het hierboven Wymieniony O objeto da Objectul declaratiei
nyilatkozat targya dikjarazzjoni beschreven doel powyzej przedmiot declaragdo acima descris mai sus
megfelel a deskritt hawn fug van de verklaring is ninigjszej deklaracii mencionada este Tn conformitate
vonatkozé unios htuwa kanformimal- § in jest zgodny estd em ci: legislatia
harmonizacios leg#lazzjoni ta' overeenstemming z odnodnymi conformidade com relevanid
jogszabalyoknak: armonizzazzjoni mei de wymaganiami a legislagéc de armenizare a
rilevanti tal-Urjon: desbetreffende unijnego de harmonizagéio Uniunii:
harmonisatieweige prawodawstwa da Unido aplicavel;

ving van de Unie:

harmonizacyjnego:

Az alkalmazott
harmonizait
szabvanyokra vald
hivatkezas, vagy
azokra az egyéb
miiszaki
eléirasokra valé

Irreferenzi ghall-
istandards
armonizzat
rilevanti I ntuzaw,
jow ir-reforenzi
ghall-
ispedifikazzjonijiet

Vermelding van de
toegepaste
refevante
geharmoniseerde
normen of van de
andere technische
specificaties

Odwolania do
odnoénych nerm
zharmonizowanych,
ktére zastosowano,
lub do innych
specyfikacii
technicznych, w

Referéncias as
normas
harmonizadas
aplicaveis utilizadas
ot As oistras
especificaces
iacnfoas em

Trimiterile 1
standardsle
armonizate
relevante folosite
sau trimiterile la
alte specificatii
tehiice in legaturd

hivatkozas, tekniéi [-ohrajn i waarop stosunku do relagic 4s guals a cu care se
amelyekkel skonthem tjed tigi de kiérych conformidade é declard
kapesolathan ddikjarata conformitetsverklar | deklarowana jest declarada; conformitatea:
megfelelGségi I-konformita: ing betrekking zgodnosé:

nyilatkozatot heeft:

tettek:

Al2) ... (nevd, Meta applikabbli, - | De aangeschreven W stosownych Se aplicavel, o Organismul
szami)... korp notifikat ... (- instantie ... {naam, przypadkach, organismo notificat ...
bejelentett isem, in-numru} ... nummer) jednostka notificado: (neme, {tlenumire,
szarvezet adoft wattag... ... heefteen ... notyfikewana ... ndmerc}... numas) ... a
eselben elvégezte (deskrizzjoni (beschrijving van (nazwa, efetuou... efectuat
alz}..{a tal-intervent} ... u de numery .. {descrigdo da ... (descrierea
beavatkozas hareg ic-certifikat werkzaamheden) ... | przeprowadzia ... infervencgdo)... e interventiei) i a
ismertetése) ..., és tal-ezami tat-tip tai- | uitgevoerd en het [opis interwencji) ... | emitiu o certificado emis certificatul de
a kivetkezd EU- UE: ... certificaat van EU- i wydala cerfyfikat de exame UE de examinare UE de

tipusvizsgalati
tandsitvanyt adta
ki:

typeonderzoek ...
afgegeven:

badania typu UE: ...

tipo...

tip: ...

Adolt esetben a
tariozékok és
alkatrészek lelrasa,
ideérive a
radidherendezés
rendeltetésszerii
hasznalatat
lehetévé tévé és az
EU-megfeleléségi
nyilatkozat
hatélyaba

tartozé szoftvereket

Fein applikabbli,
deskrizzioni tal-
attessorji u il-
komponenti, inkluz
is-softwer, |
jippermettu t~
{aghmir

tar-radju jopera kif
intiz u koperti mig-
dikjarazzjoni tal-
kenformita {al-UE:

beschrijving van
de accessoiren en
onderdelen,

met inbegrip van
software, die het
mogelijk maken dat
de radicapparatuur
functioneert zoals
hedoeld onder de
EU-
conformiteitsverklar
ing:

W stosownych
przypadkach, opis
elementéw
dodatkewych lub
komponentow, w
tym
oprogramawania,
kidre umozliwiajg
dziatanie
urzadzenia
radiowego zgednie
Z przeznaczeniem

Se aplicavel,
descticdo dos
acessdrios efou
componentes,
incluindo o
software, que
permitem que o
equipamente de
radio funcions
conforme o
pretendide,
abrangidos

O descriere a
accesoriilor si
componentelor,
inclusiv a
produselor
software, care
permit
echipamenieior
radio sa
funclicheze
corespunzétor si
care suni incluse n

is: i ktbre sa objete pela decfaragdc UE | declaratia de
deklaracjg de canformidade: conformitate:
zgodnesci UE:

Tovabbi Informazzjoni Aanvullende Informacije Informagdes informatii

informacidk: addizzjonali; informatie: dodatkowe: complementares: suplimentare:
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Radiové zariadenie: | Radijska oprema: Radiolaite; Radioutrustaing: Telsiz ekipman:
Meno a adresa Ime in naslov Valmistajan tai sen Namn p& och imafateinin ya da
wyrobeu alebo jeho proizvajalca: valtuutetun adross till yetkil: ternsilcisinin

splnomocnenégho
zastupeu:

Ime in nasiov
poobladfenega
zastopnika:

edustajan nimi ja
osoite:

tillverkaren eller
dess represeniant;

adi ve adresi:

Toto vyhlasenie o
zhode sa vyddva
na vyhradni

Za izdajo te izjave o
skiadnosti je
odgoveoren izkljugno

Tamé
vaatimustenmukais
uusvakuutus on

Eenna férsékran
om
averenssifimmelse

Bu uygunluk beyani
yalnizca imalatginm
sorumlulujunda

zodpovednost profzvajalec, annettu valmistajan | utfiirdas pa dilzentenmigtir,
vyrobeu. yksinomaisella tillverkarens eget

vastuulla. ansvar,
Predmet Predmet izjave: Vakuutuksen Féremal for Beyanin nesnesi:
vyhldsenia: kahde: férsékran:
Cisfo sa nachédza Stevitke lahko Laitteen Nummer finas pa Numara, tip
na typovom stitku. najdete na tipski arvokilpeen typskylten. Detta &r | etiketinde

Teto dislo jo hlavany
Identifikator
pouZivany v
technickej
dokumentacii a
nemal by sa
zamienat' s
obchodnym
mancm.

plostici. Ta Stevilka
je glavni
Identifikator,
uporabljen v
tehnitni
dokumentaciji, in se
ga ne sme
zamenjati s
prodajnim imenorm.

merkity humero,
Numeroa kéytetdén
ensisijaisena
tunnisteena
teknisissd
asiakirjoissa,
Numero ei ole
sama kuin laitteen
myyntinimi.

huvudidentifierings
numret som
anvénds i den
tekniska
dokumentationen
och ska inte
forvéxlas med
férséliningsnamnet,

bulunabilir. Bu
numara teknilk
dokiimantasyonda
kullanilan ana
fanimilaywcidir ve
satig ad) ile
kanigkrdmamalidiy,

Uvedeny predmet Predmet navedens Edelid kuvaity Féremalet f6r Yukarida
vyhldseniaje v izjave je v skladu z vakuuiuksen kohde | férsékran ovan tamimlanan beyanin
zhode s ustrezno on asiaa Koskevan | dverensstimmer nesnesi ilgili
prislugnymiharmoni | zakonodajo Unije o | unionin med den relevanta uyumlastintmig AB
zafnymi harmonizaciji; yhdenmukaistamisl | unionslagsiifiningen | mevezuati e
pravnymi predpismi ainsdgdanndn om karmonisering: uyumludzr:
Onie: vaatimusten

mukainen:
Odkazy na Sklicevanja na Viittaus niihin Hé&nvisningar il de Kultantan ilgili

prisluéné pouZité
harmonizované
normy alebo
odkazy na iné
technické
Epecifivdcie, v
sdvislosti s kforymi
sa zhoda vyhlasuje:

upcrabliene
harmaonizirane
standarde ali
sklicevanja na
druge tehniéne
specifikacije, v
poveravi s Katerimi
je izjavljena
skladnost:

asiaankuuluviin
yhdenmukaistettusihi
n standardethin,
Jjoita on kéytetty,
tai viittaus muihin
teknisiin eritelmiin,
joiden perusiesila
vaatimustenmukais
uusvakuutus on
annettu:

relevanta
harmoniserade
standarder som
anvints eller
hénvisningar fill
andra tekniska
specifikationer
cnligt

vilka
Gverensstimmelse
n férsékras:

uyumlasterilnig
standartara yapilan
atiflar veya
uyguniugun
beyaniyia iliskii
olan diger teknik
diizenlemelere
yapitan atiftar:

Notifikovany
orgadn ... (ndzov,
gisloy ... vykonal ...

Obve&Eeni organ ...
(ime, 3tevilka) ... je
izvedel .., (opis

Tapauksen mukaan
ilmoitettu laitos ...
{nimi, numero) ...

Det anmdlda
arganet ... (hamn,
nummer) ... har

Cnaylanmig
kuralug ...
{ Ismi,adresi, kimlik

(opis zdsahu) .. a intervencije) ... in suoritti ... utféirt ... kayit numarasi)

vydal certifikat EU izdal cedifikat o (foimenpiteen (beskrivaing gerceklestirilen

skidky typu: ... EU-tipu kuvaus) ... ja antoi av atgérd) ... och is...( yapilan

pregleda: ... EU- Uifdrdat EU- miidahatenin
tyyppitarkastustodis | typprovningsintyg: . | tammi}ve
tuksen: ... " dizenlenen

sertifikalsedifikalar:
... (tarihi ve uygun
oldugu durumlarda
siiresi ve gegerilik
kosultar bilgisi
dahil aynintdan: ...

Opis prisludenstva Cupisi dodatae Tapauksen mukaan { en baskrivaing av Telsiz ekipmanin

a komponrentov apreme in kuvaus lisélaitteista | tillbehsr och amaglanan gekilde

vratane kompenent, ja osista, myds komponenter, callsmasen!

soffvéry, ktoré vikljuéno s ohjelmistoista, jotka | inklusive saflayan ve AB

umozhiujl pregrarmsko mahdollistavat prograrnvara, som Uyguniuk Beyam

radiovemu opremo, ki radiolaitteen gir det mijligt 16 iceriginde belirfiimis

zariadeniu fungovat | zagotavljajo kéyttétarkoituksen radioutrusiningen olan yazilimt da

v slilade so namensko mukaisen kdyténja | attfungera iceracek sekilde

zamyslanym delovanje radijske Jjotka EU- som avsett och aksesuar ve

igelem, 2 na kioré opreme in sc zajeli | vaatimustenmukais ! som tdcks av en bilegenlerin tanim:

sa vztahuje EU vizjaviEU o uusvakuutus FEU-férsékran om

vyhldsenle o zhode: | skladnosti: kattaa: dverenssidmmelse;

Doplfiujice Dodatne Lisatistofa; Ytterigare Ek bilgi:

informécie; infermacije: information:
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